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E L Ő F I Z E T É S I A R A K : 

Egy ívre — 

rMvre — 

Negyedévre 

— 4 forint 

— 2 ¿forint 

— 1 forint 

SXEKKEBZTÓSÉO: 

Karcaparti ntca 31-ik szim, hova e lap 

szellemi részét illető közlemények • pénz-

küldemények ia cimzendők. 

HXUITÍSKKKS N á s r t 

a Up hátad (4-ik) oldala 40 helyre » u 

beosztva, egy hely ára bélyegdij oé lk i l 

90 kr — Bélyegdij minden beikiatiaaál 

kOkin 30 kr. 

N T H . T T £ B B B V 

len egyea sor kttaléae 90 kr. 

etlen levelek caak ismert kesefc-

től fogadtatnak el. 

VEGYES TARTALMÚ HETI KÖZLÖNY. 

Ivdeg-jeler̂ . joalndezi szoro/ba/toxa.. Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos : 

S I M A F E R E N C . 
Egyes szám ára © Iszrajczáii-

A gazda sorsa. 

Megyei közgyűlésből. 

N e m l e h e t I ly bér le tek mel le t t elke-

rü lhet lenü l t önk re kel l menn i a b é r l ő nek . 

A remény , mely lye l e l ébb a termés ered- Egés z és a l ap j á ban vá l toztatn i kel l mező-

m é n y e és milyet k é s őbben a buza á r ának ja- gazdaság i é l e t ünk edd ig i rendszerén . E n n e k 

vu lása iránt is tápol t a gazdaközönség , rend- a laku ln i kel l a vá l tozot t v iszonyhoz, s miné l 

k ivü l meghiusul t . A csép lések a k isebb gaz- k é s ő b b e n lá t ja ezt be a gazda , a nná l vég-

d ákn á l má r m a j d n e m m indenü t t be vannak fe- zetszerübben fog j a érezni az i d ő k hatását , 

j e zve és száz közü l csak egy e m b e r dicsekedhe- me ly rossz és elszomor í tó , 

t ik azzal, h o g y annyi , v agy t ö bb búzá ja ter- © 

met t , m in t ami t remélt . S e m a menny iség , 

sem a m i n ő s ég nem felel m e g a várako-

zásnak . 

És az á r ? Va l ó b an k é t s égbe esik és Megyénknek rendkívüli közgyűlése volt f. hó 

mé l t á n eshetik k é t s égbe a gazda , h a erre 2 3 án- A <y f l l é» e o SUinmer Sándor alispán elnökölt, 

Pondo l miután Rónay Lajos főispán gyenge egészségi álla 

® . ' , „ / l y i i y - ! pota miatt a gyűlésre netn jöhetett el. Csak ugy 

A z aratás, SOt a cséplés kezde tén IS kongott a nagy terem az ürességtől, alig volt ben 

mindenk i , m é g a kereskedő i v i l ágban is azt ne öt — hat képviselő s azt az érdeklődést is, ami 

remé l t ék , h ogy a mul t év fo lyamán tartott mutatkozott, a szegváriak birtok vásárlási Ugye csi-

a lacsony árak eme lkedn i fognak . E r emény "AUa- Legalább a szegváriak részt vettek a gy&lés-

j o g o s vo l t ; mer t ná lunk Magya ro r s z ágon a „ a ^ á T n , Z Í ' n D i " " ̂ ^ h a ̂  k ÍCS Í 

buza árak vég legesen csak szept. h ó n a p b a n ** a "tammer alispán a gyűlést megnyitván, első 

szabá lyozódnak , am i ko r má r a termés ered- tárgy volt Arad város polgármesterének értesítése 

m é n y e l e g n a g y o b b á r a t udva van, s am i ko r arról, hogy ő felsége a király, f. hó 29 én érkezik 

az első kivitel korszaka v ége t ér. Más évek- Aradra és 31-én fogadja a küldöttségeket, 

ben a dd i g soha n e m szálltak le az árak , A közgyűlés örvendetes tudomásul 

sőt i n k ább eme l ked t ek és itt vo l t a meg- t? r
e ! l l é . , t ; d e m i " u . n

l köztudomás sze 

, , . r , . , „ , . , , , rint őfelsége kife)ezte azon óhajtását, hogy a tisz 

á l l a p o d á s ; most folyton száll l e j ebb a buza t e l g f t küldöttségek maradjanak el, ennél ¿gvaCson-

ára, u gy h o g y m a i írttal o lcsóbb , m in t grádmegye nem küldött ki küldöttséget, 

ami lyen volt egy h ó n a p p a l ezelőtt . j Ezután következett a megyeház építésének fö-

Ha rm inc z év ó ta nem em lékeznek a : lülvizsgáltáról szóló fölülvizsgálási bizottsági jelentés, 

ga zd á k ily a lacsony árakra . És m i n t á z ango l J"«1*"6,* " l i u t á " V W k é * " P * tíI,lar 

i • . / , A i j , i i / , o t t vw,n»> » megyei közgyűlés nagylelküleg elen 

íapoK írjaK: . ^ ngo i o r s zagöan m a oly o lcsó , ^e ( l t e< Felvétetett azonban ezen jelentéssel Zsig 

a buza, h ogy i lyen n e m vol t e gy egész mondy Gusztáv kir. főmérnökuek, mint a fölülvízs 

század óta. gálást teljesítő bizottság elnökének kérelme a ine 

A bécsi nemzetköz i magvás á r b izonyos P / h e f ; l
a , n e n D ^ i b e

r
n a . vizsgálat több he-

l endü le te t szokot t adn i az á raknak . M e g vo l t ' Z f y ^ y t -

a bécsi magvásá r i s ; de a buza á r a száll «esitse a fölül vizsgálatokon szokásos jutalomdíjban, 

l e j ebb fo lytonosan és nincs is ' rá r emény , A közgyűlés Zsigmondy Gusztávnak, Nentvich 

h o g y eme l ked j ék . S ő t a ke reskedő i v i l ágban Gusztáv mérnöknek és Dépold L-tjo* ministeri szám 

az a határozot t nézet, h o g y az árak m é g tisztnek 100—100 frtot. összesen 300 fnot szava 
fo ly tonosan l e j ebb f ognak szállani. z o t t ' í?*/ . „ . . . . . . , . , 

y J ö Makai idődre epitesz szintén bizonyos jutalom 
D e há t mi lesz a kko r a gazdábó l , ha megszavazását kérte, miután a szerződésben kikö 

a nagy a d ó és ezerféle köz teher mel le t t tött időnél majdnem két évvel kellett tovább fel 
t e rményé t egyszerre fele á ron kell e l adn i 2 Ügyelni a mu.ika felett. A közgyűlés 1200 frtot 

— H a a rendesné l n a g y o b b te rmés lett ««vazott 
, • , , , j i • Elhatározta egyszersmind a közgyűlés, hogy 

vo l na is m é g a k k o r sem v á g n a be a mai a n a g y t e r e i l l b e n , é v a n í4 (?y C í i l l á r t t i f e , ' é 8 £ 

árak mel let t a gazda számítása, m é g a k k o r huzó kender kötél helyett sodrony kötél alkal 

is deficettel zárná le az évi számadásá t . H á t maztassék. 

igy, m i d őn silány termés mel let t a legsilá- E z t követte a közgyűlés legfontosabb tárgya, a 

nyabb á rakka l kel l megérn ie . szegváriak birtok vásárlási ügye. 

' ö Lapunkban bővebben volt már ismertetve ez a 

S p e d i g m ió ta A m e r i k a és Ind ia óriási birtokvásárlási ügy. 

termése i kezd ik i rányozni az európa i g a b n a A szegváriak megvették Kohn Adolf kontrái 

árakat , azóta az árak fo lytonosan szál lnak Ez ellen gróf Károly Alajos és László, nem 

l e jebb , u gy h o g y m a má r E u r ó p á b a n elfő- F e r e U C 8 Z ^ v á r i l , i k o 8 1 7 t á r 8 a 

g a d o t t nézet, sőt meggyő z ődé s , h o g y j ö v ő r e , * * r két rendbeli felebbezés folytán tenger irás 

hábo rús i dőke t Kivéve, 10—12 frtos á rakra keletkezett e tárgyban s közel két óráig tartott ez. k 

soha nem tarthat számot a g a z d a ; h a n e m nek fölolvasása. Soós Fal ügyésznek az volt a vé 

a rendes á rak lesznek 7 — 8 frt. leménye, hogy miután a vétel iránti szándék 30 

m „ 1 t-v , , , , nappal a határozat hozatal előtt közhiresztelve nem M a m á r ott v agyunk . D e az a kérdés , v o I t > a U D á , f o g v a a k ö „ é g n e k a v é t e I r e v o n a t k o z ó 

h o g y ha ide norma l i z á l ódnak az árak : va jon az határozata nem hagyható jóvá. Fekete Márton fő-

a l fö ldön u r a l k odó mai gazdá l kodás i rendszer jegyző a községi törvény ide vonatkozó szakaszait 

fenntarthatja-e m a g á t ? — H o g y észszerű-e, Elolvassa és a közgyűlés helyeslése mellett kitün 

okos-e ami t m a mive lünk , h o g y a búzáva l t e , i : h o * y a l t t ™ Í 7 a 3,° ° T h * l á r i d 5 k i t u * é s t 

T . • 1 • J J / C á a k akkor rendeli, ha a község törzs vagyont akar 
k iszon tunk m a j d n e m m inden más t e rmény t e I a ( l n i v a g y a k ö s # ' é ( f i v a , y o n k

K
exe ( é . mJ3 já t akarja 

a g a z d a s á g b ó l . megváltoztatni, ellenkező esetben nem, szerinte az | 

A d d i g , m i g a gazda cséplés u tán rök- a ' a k i s*K b t í v o , t tartva, különben is előnyösnek tartja 

tön e ladhat ta a búzá j á t 10—12 frtért mmá- J v é í e , t ^ ajánlja annak jóváhagyását Bécsi San 

zsd já t . m é g men t he t ő volt , h o g y a g a . d a ft ~ 

csak búzát és csak búzát igyekezet t ter-; történt. Uéti nem tartja előnyösnek a vételt és uem 

meszteni . Bár ez az az úgyneveze t t rabló- hagyja jóvá. Kiss Zsigmond hosszasabban szól a 

gazdá l kodás , me ly sistematice teszi t önkre tárgyhoz s avételt hátrányosnak tartja a községre; mert 

a föld t e n n ő képességé t , s me lye t é pen . ^ w L Í 0 . 1 0 ^ ^ J í 3 " , 1 1 ? 0 nH- holdját 
„ / . c • • t ijl\ n frttal véve, rendkívül drágának tartia; de feltéve 

c eí> siraint a u i onemzeaeK . u e hogy a község értékesíteni is tudná ezt a földet, 
há t e lvégre is, h o g y a g a z d a Óriási szükség- szóló szerint a község nem kap rá annyi kölcsönt, 
leteit , k iadásait fedezni b i r j a : n em számol t K r " ' " 0 c — — ' — — 1 x- 1 — -

azzal, h o g y t önkre teszi fö ld je t e rmő képes-

hogy a vételárt fínancirozni képes lenne és igy a 
község veszedelembe mehet. Balogh János és Vim 

s égé t és termelt búzá t és fo ly tonosan bu- ;'.'"r » . v é t e l K 'vá lm^.Ua ".ellett „ó lnak 

rft; mer t annak vol t o lyan ára, me ly 

lett k ivál t ha a termés is kedvezet t , n em ha a község nein volna képes a föld árát egy év í 

csak k i j ö he te t t ; de félre is tehetet t va- leforgása alatt financirozni és az eladót kifizetni,' 

lamit . akkor a vétel egyszerűen megszűnik. — Ezután 

D e ma , m i d őn a buza ára maho l n a p i " i é * ? o 6\ P á l Ü*y é 8 /J " 1
ó , t ^ ^ t 

i , 1 1 • . . . F 1 gatáaára és a szavazás elrendeltetett, melynek ered 
a l a c sonyabb lesz min t az árpáé , m i ko r az I l l é n y e «z lett, hogy legalább is kilenctized része 
á rpá t , zabot , kukor i c á t keresik a vevők , a a közgyűlési Ugokuak a vétel jóváhagyására sza-
buza p e d i g n em ke l l : va jon nem kell-e gaz- vásott. 

dá lkodás i rendszerünket vál toztatni ? — N e m Érdekesebb tárgy volt még Szentes város ké-

ke ibe sokka l t ö b b árpát , z a b o t ! kukor iczá t ¡ ^ " V " , r í n \ ^ W * " ^ 

i .. . . i j . / r • i # hídnak gondozását, miután ezen eddig a város által 
t e rme lnünk , m in t e d d i g és felényi b ú z á t feDUrtütt híd a kongó ut és ártéri híd kiépítése 

Es va jon a fö ldárak tarthatják-e mago- folytán beékelődött a megye két müépitményébe és 
ka t o ly őrü le tes magasan és va jon a föld- , n e r t * z á r t é r í h i (1 é® k o n K 6 u t kiépítése által a 
bé r l ő knek nem kell-e meggyő zn i a földtulaj- C8Ót

t
él h i d f e » o U r t á " rendkívül megnehezittetett • 

, i ^ i i í j E-i . • / • J I mert a megye ezen a vonalon kettős vámot szedet, 
donosoka t , h o g y egy ho ld fold n em é n m e g m e| y e t legnagyobb részben szentesiek fizetnek. -
a 18—20 f r t évi haszonbér t . ! Ezen kérelem tárgyában az állandó választmány ja-

vaslata az volt, hogy az érdemleges elintézés vé-
gett a közigazgatási bizottsághoz tétessék át, miu-
tán azonban Siina Ferenc, Kristó N. István, Balogh 
János és Sarkadi N. Mihály felszólalása folytán a 
k zgyü'és kimondá, hogy ez az Ügy nem a közigaz-
gatási bizottsághoz, hanem a megyei közgyűléshez 
tartozik, annál fogva visszaadatott ez az állandó vá 
lasztinányhoz az érdemleges véleményes javaslat 
megtétele végett. 

Előkerült ínég a gyűlésen a kormány leirata, 
hogy a vasutügyben kormánybiztost nem küld ki. 
Tudomásul vétetett. 

Kistelek községe közlegelőjéből házhelyeket 
akart eladni; de miután ez vizjárta hely, a megye 
ezt nem engedélyezé, ugy szintén nem fogadtatott 
el iialus Józsefnek ajánlata a szegvári megyeház 
padlásának bérbe vétele iránt. 

Fehértó. 

Csongrád várostól a két temető között délnyu 
gatuak vezető hat öles uton haladva, egy és fél óra 
alatt a csongrádi határ széléa, ha az utas Puszta 
Péteribe akar utazni, útját állja egy, körülbelől 200 
holdnyi területen fekvő víztenger, melyet jármüvei 
és gyorsan hajtva egy negyed óra alatt nein képes 
megkerülni, illetve körülhajtani délirányban. 

Meglepi a szemlélőt e nagy viztenger, melynek 
széleit millió és millió szárnyas sereg borítja el és 
midőn a tó széléhez közeledett az ember, egy—egy 
tömegben oly csapat röpül föl, — főleg vizi szalon-
kák — hogy távolról terhes fölleguek képzeli a 
néző. 

Ezen tó közepe választó vonalul szolgál Pest 
és Csongrád megye közt, — minthogy beszögellik a 
csongrádi tanyák, a Péteri földek és kisszállási pusz 
tába, s igy e tóból többféle birtokosnak jutna, ha 
ezt ugyan fölosztani lehetne, de tudomásom szerint 
mégis a nagyobb rész a csongrádi határba szögei-
lik be. 

A viz általában csekély minőségű, ugy, hogry 
egyretnásra — kivált szárazcágban — alig 50—60 
c.ntr. mélységű. Kemény, szikes talajjal bir s apály 
idején a szélein uagy mennyiségű sziksót sepernek 
a közeli lakosok. 

Innen van az, hogy a viz színe fehér , melytől 
nyerhette „Fehértó" nevét is, minthogy van Péteritől 
szintén délnyugati irányban, közvetlen az osztrák 
vaspálya mellett, egy másik ilyen tó, „Péteri tóu név 
alatt ismeretes, de már ezen viz nem bir annyi szik 
tartalommal, mint a „Fehértó" vize. 

De sziute érzem, hogy a t. olvasó kérdi, vajon 
mit akar e sorok írója ama rongy szikes tó leirásá 
val, mely nem valami országos, sőt még csak megyei 

| nevezetesség sem lehet? 

Megmondom. 

Többektől hallottam már, hogy ama sziksavtar-
taloininal nagyon bőven megáldott tavat gyógyszerül 
haszuálták, s igy nem régiben Sz. J . csongrádvárosi 
tanácsnok, ki közel félévig szenvedett lábszárdaganat-
és sebekben, mely betegség ágyhoz kötötte. Taná-
csolták a nevezett tó melletti lakosok, — kik már 
érezték gyógyhatását e víznek, — hogy a szenvedő 
tanácsnok is vegye igénybe 2—3 heti időtartamra 
fürdésül e vizet. 

A szenvedő megkísérté és nagy sikerrel hasz-
nálta a fürdőt, mert teljesen kiépült. 

Ha tehát van Szabadkának Palicsa, Orosházá 
nak Gyopárosa, Dorozsmának sziktava, — miért ne 
lehetne Csongrádnak Fehértója? Főleg pedig akkor 
ha bizonyos vérbetegségekben biztos gyógyhatással 
bir annak a vize. 

Igénytelen nézetem szerint tehát vegyészetileg I 
kellene e vizet megvizsgálni s ha csakugyan bir a 
kivánt vegyülékkel, fölhasználni a szenvedők érde-
kében, mert hiszen a megközelítése sem igen nehéz, 
amennyiben Péteritől vasúton nein messze esik. 

Társulni kellene s egyelőre kicsinyben kísérleni 
meg az értékesítést, néhány ezer forinttal és a tó 
szélén 20—30 hold földet parknak megvásárolni s 
ha a szükség, — illetve a szenvedők létszáma ugy 
kívánná, idővel lehetne bővebben is épiteni. 

Tehát társulás és kísérlet, — a többi magától ' 
megyen.* 

Sohlya Antal. 

Képesítéshez kötött iparágak. 

Az uj ipartörvény szerint — mely f. év okt. 
1 én lép életbe, — az ipar és kereskedelemügyi ini 
niszteriu.il jogához tartozott megállapítani, hogy 
mely iparágak azok, melyeket csak azon iparágban 
képzett, tanult mesterek űzhetnek. A miniszter e hé 
teu küldte meg a törvéay végrehajtása tárgyában a 
rendeletet, mely megállapítja, hogy mely mestersé-
gek vannak képesítéshez kötve. Eíen rendelet sze-
rint 52 mesterségre van kimondva a képesítés, ezen 
kivül 5 csak külön hatósági engedély mellett üz 
hető. A következő 47 mesterség van képesítéshez 
kötve: 

1. Arany , ezüst műves és ékszerész. 2. Ara 
nyozó. 3. Arany , ezüst és fécnverő. 4. Asztalos. 5. ' 
Bádogos. 6. Bognár. 7. Borbély, fodrász és paróka- ! 
készítő. 8. Bőröndös 9. Cserép- és palafedo. 10. : 
Csizmadia. 11. Cipész. 12. Cukrász. 1». Esztergályos. ' 
14. Fazekas. 15.Fésüs 16. Gombkötő és paszományos. 
17. Hangszerkészítő. 18. Hentes 19 Kádár. 2Q. Kita-
pos. 21. Kárpitos. 22. Kefekötő: 23. Kelme és fonálfes 

* As esima mindenesetre olyan, nn*ly negwlenilt, hogy 
ctongrádi SKomstédaiuk komolyan foglalkoxxanak vde. Ez. a 
hely még nagy kincse lehet Csongrádnak. Szerk. 

¡tő. 24. Keztyüsés sérv készítő. 25. Késes. 26. Kocsi-
gyártó. 27. Kosárfonó. 28. Kovács. 29. Könyvkötő. 30. 

I Köteles.31.Kötőszövő.32.Kutcsináló. 33.Lakatos. 34. 
, Mázoló és fényező. 35. Mészáros. 36. Mézeskalácsos 
és viaszöntő. 37. Molnár. 38. Nyerges és szíjgyártó. 
39. Órás. 40. Rézöntő, réz- és bronzműves. 41. Sütő. 
42. Szabó. 43. Szappanos és gyertyamártó. 44. Szo 
bafestő. 45. Szűcs. 46. Tajték- és pipafaragó. 47. 
Timár. 

Minden iparos, a ki képesítéshez kötött ipart 
szándékozik ü zni, tartozik egyelőre, azaz 1884. évi 
szeptember 30-ig okmánynyal igasolni, hogy szak-
bavágó műhelyben vagy gyárban, szakbavágó mun-
kával két évig foglalkozott. — Azonkívül a felao-

i rolt mesterségeken kívül a törvény 10. §-a szerint 
engedélyhez kötött iparok közül 1. az ács, 2. az 

i építőmester, 3. a kőműves, 4. a kőfaragó, 5. a ké 
| ményseprő ipar is képesítéshez kötött. 

Valamely ipar megkezdésére vonatkozólag a 
rendelet — mint értesültünk — a következő eljá-
rást szabja meg: a ki ipart (vagy kereskedést) szán-
dékozik űzni, tartozik ebbeli szándékát a törv. 4. 

j§. értelmében az illetékes iparhatóságnak, azaz au • 
nak az I, fokú iparhatóságnak, a melynek területén 
az iparüzlet meginditandó (Ipartörv. 177. §.) írás-
ban bujelenteni. E bejelentés alakja: a közönséges 
kérvény. E kérvény mellett a bejelentő okmány-

I nyal tartozik igazolni azt, hogy nagykorú, vagy 
hogy nagykorúnak van nyilvánítva, vagy ha kis-
korú, atyjának, illetőleg gyámjának gyám hatósági-
lag jóváhagyott beleegyezését; végül, ha jogi sze-
mély, az üzletvezető alkalmazandó, még pedig: a) 

! 50,000-nél több lakossal biró városokban és közsé-
| gekben, az 1 ső ivtől 4 frt; b) 10,000—50,000 la-
kossal bíró városokban és községekben, az 1 ső iv-
től 3 frt; c) 5000-10,000 lakossal biró városokban 
és községekben az 1 ső ivtől 2 frt és d) más he 

| lyeken az 1 ső ivtől 1 frt 50 kr. A beadványok 2. 
¡és minden további ive 50 kros bélyeggel látandó 
el. A kellő bélyeggel ellátott kérvény a hivatali bé-

I lyegzővel szabályszerüleg átbélyegezendő, maga az 
iparigazolvány pedig bélyegteleuül kiadandó. 

Az uj ipartörvény végrehajtása tárgyában a 
megyei törvényhatóságokhoz megküldött ministeri 
rendelet következőket foglalja magában: 

A midőn jelen rendeletem kellő végrehajtását 
a törvényhatóság kiváló figyelmébe ajánlom : szük-
ségesnek tartom felemlíteni, hogy nem csak az érdekelt 
iparosoknál, hanem az országban átalában az volt 
a közvélemény, hogy az 1872: V I I I . törvénycikk-

| ben foglalt ipartörvény számos életrevaló in'ézke 
j déseivel gyökeret verni azért nem tudott, inert kez 
; dettől fogva a hatóságok részéről kellően végrehajtva 
! uem lett. Eien erélytelenségnek tulajdonítják sok 
.oldalról az iparviszonyokban s főkép a mesterségek-
ben több helyütt beállt hanyatlást és hátramaradást, 

I de kivált az iparviszonyokban tapasztalható szerve-
zetlenséget és rendetlenséget. 

Azon gond és figyelem, melyet az egész or-
, szág és maga a törvényhozás a most életbe lépő 
, ipartörvényre fordított, az az általános óhaj, hogy 
az iparviszouyainkban s kivált a mesterségeknél 
most uralkodó szétfoszlás, rendetlenség és elhagyott-
ság, öszetartá8y kellő rend és az érdekelt eleinek 
alkalmas felbátoritása által helyettesittessék, köteles-
ségemmé teszi, hogy mosta törvény életbeléptetése 

j előtt különösen is felhívjam a törvényhatóságokat 

i azon fontos teendőkre, melyekre első sorban a ha 
tóságok átalában és különösen az elsőfokú iparha-
tóságok hivatva lesznek. 

A törvény a szükséges rend fentartása végett 
elrendeli, hogy a tauonczok felvétele a hatóságnál 
történjék, hogy a tanonczok mind az iskolában, mind 
a műhelyben hatósági közegek által is ellenőriztes-
senek, hogy a segédek munkakönyvekkel elláttas-
sanak, hogy a gyárak kellően megvizsgáltassanak, 
hogy az iparosok minden fokú kategóriája (önálló 
iparos, segéd és tanonez) kellő lajstromokban foly-
tonos világlatban tartassék. 

A törvény az iparos elem önérzetének és rui-
velődési fokának emelése ezéljából elrendeli a tanonc-
iskolák alkotását, a tanonczok iskoláztatását, meg-

| honosítja a békéltető bizottságot, a hatóságek mellé 
í iparos megbízottakat alkalmaz s az ipartestületek 
iránt intézkedik. 

Mindezek az intézkedések csak akkor fognak 
kivánt sikerre vezetni, ha a hatóság magukkal az 

i iparosokkal karöltve jó egyetértésben törekszik a 
törvény szavait és szellemet végrehajtani. Ha a ka-
tóság akkép jár el a törvény végrehajtásánál, hogy 
az iparos elemben szakértő tanácsadót talál és viszont 
az iparosok a hatóságban ügyeik erélyes támogató-
ját: akkor a törvény szellemének megfelelően való-
színűleg a siker kedvező leend. 

A testületek lesznek különösen hivatva a mes-
terséggel foglalkozó iparosok viszotiyait fejleszteni. 
A törvényhozás nagyobb nyomatékot kívánván mű-
ködésűknek biztosítani, a testületeket hatósági te-
endőkkel ruházta fel. A testületek létesítése és mű-
ködésük elősegítése képezze tehát a hatóságok 

j egyik kiváló gondját, — nemcsak azért, mert a tea 
tületek a hatóság teendőinek jó részét teljesíteni 
hivatvák, s igy a hatóság működését megkönnyítik, 
hanem kivált azon okból, mert a mesterséggel fog. 
lalkozó iparosok részben jövendő fejlődésük eszkö-
zét e testületek akadálytalan működésében vélik 
látni. Megkívánom ennélfogva a hatóságoktól, hogy 
mindenütt, ahol a testületek ajakitására a szükséges 
elemek megvannak, az alakulásra nézve hasson 
közre, — valamint ahol a testületek érdekében 
közremüködhetik, tegye toeg ezt a lehető előzé-
kenységgel. 
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Mint minden nagyobb törvény, ugy 
•sóban levő ipartörvény is kezdetben sok nehézséget 
fog okozni és ex okbbl szívesen fogom venni, ha 
esetleges aggályaival utasításért hozzám fordul. Meg 
vagyok azonban győződve, hogy kellő erély és főkép 
• minden téren oly annyira szükséges tapintatosság 
kifejezése mellett sikerUlend hatóságainknak a kez-
det nehézségein túlesve, az ipartörvéoyt ogy végre 
kajtani, hogy aa az országnak s iparinknak javára 
azolgáland. 

A midőn ebbeli reményemnek és bizalmamnak 
kifejezést adok, egyúttal kijelentem, hogy a magam 
réazér^l egész erélylyel oda fogok hatni, hogy a 
törvény minden tekintetben végrehajtntik, és erről 
nemcsak a törvényhatóságok rendszeres felterjeszté-
seiből, hanem a rendelkezésein alatt álló más köze 
gek — különösen az ipar s kereskedelmi kamarák 
- sőt szükség esetében külön e ezélból kiküldött 
közegeim által fogok magamnak meggyőződést 
szerezni. 

Világfolyása. 
A kolera Dél-Franciaországban utóbbi 

jelentésünk óta folytonosan szűnő félben van; 
annál nagyobb aggodalomra adnak azonban 
okot azon jelentések, melyek szerint a ko-
lera Olaszországban szintén járványszerüleg 
kezd fellépni. — Monarchiánk Olaszország-
gal különben is határos lévén, félő, h o g y a 

eljuthat, bár 

het tudni h o g y mi a szándéka. Annyi azon-
ban bizonyos, hogy nem a l e g j o b b rendben 
van a szénája, mert a törzsekkel folytonos 
ellenszegülésben van, kiket azzal vél meg-
fenyihetni s magához hódithatni, h o g y azok 
ellen csapatokat küld, kifosztatja és csalá-
dostól lemészároltatja. 

A sok huzavona után Franciaország és 
Khina között mégis csak kenyértörésre ke-
rült a dolog s bár a formaszerü hadüzenet 
nem jelentetett ki Franciaország részéről, 
mégis e hó 23-án Courbet francia tengernagy 
megkezdette bombáztatni Fu-Cseu-t, Khina 
legjelentékenyebb tengeri kikötőjét és fegy-
vergyárát A bombázás délután 2 órakor kez-
dődött s este 8 óráig szakadatlanul folyt, 
amikorra is az egész város és fegyvergyár 
tökéletesen romba dőlt. — Mint francia la-
pok irják, erre az adott okot, hogy a kí-
naiak a tien-stini szerződés megszegése foly-
tán kivánt So milló hadikárpótlást nem fizet-
ték le annak idején. 

A francia kormánynak különben Fu-Cseu 
összeboir.báztatására nézve az a fölfogása, 
hogy egyelőre a fegyveres ellenségeskedést 
beszünteti, mert reméli, hogy az ügyet még 
mindig békés uton lehet elintézni. A fran-
cia kormány ezzel csak megakarta torolni járvány hozzánk is könnyen 

ugy az osztrák, mint a magyar kereskedelmi a khinaiak által megszegett tien-stini szerző-
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foganatosítását rendelték el. í g y a Fiume 

dést s bíztositani a kártérítés összegével fbi-
érő zálogot. A kormány gondoskodott ar-

és trieszti kikötőkbe érkező hajókat 20 napi ról is, hogy a tengernagy hadművelete a . 1 1 _ 

vesztegzár alá vonják, valamint az Olaszor-; nemzetközi kereskedelmet ne akadályozza 
szágból jövő vasúti utasok egészségügyi in-!s azonnal megszűnjék, mihelyt Franciaország 
tézkedéseknek vannak alávetve. A kolera | célját elérte. — Angliában különben nincse-
Olaszországban eddigelé kilenc kerületben \ nek m e g e l é g e d v e a francia-khinai ügynek 
lépett fel szórványosan. Spezziában pedig háborús fordulatával s nagyon kérdéses, 
egészen váratlanul, e g y heves zivatar után hogy e merész hadmüveietet nem fogja-e 
tört ki a járvány, a melynek lecsillapulta Franciaország drágán megfizetni, amennyi 
után rögtön 70 ember betegült meg, kik ben Khina angol befolyása alatt áll. 
közül rövid idő alatt 48-án haltak meg. — Varsóban az orosz cár fogadtatására 
Általában a kolerával szemben a helyzet na- nézve a szükséges intézkedések már meg-
g y ó n komoly, ha ugyan a beállott hűvös | téttek. A cár ottani tartózkodására nézve 
időjárás csekély befolyással nem lesz annak nem történt ugyan még semmi hivatalos 
tovaterjedésére. \ intézkedés, de azt hiszik, hogy az több 

A szudáni háborúra vonatkozólag irják napra fog terjedni. A rendőrség a háztulaj | 
Londonból, h o g y az angol kormány végre donosoknak szigorúan meghagyta, hogy há-
valahára elérkezettnek látja az időt arra zaikat őrizzék, kivilágítsák és feldíszítsék, 
nézve, hogy erélyessebben lépjen fel s hogy — A z orosz cárral — mint hirlik — e g y 
Khartum felszabadítására minden lehető mó- magasabb állású főherceg is érkezik Var-
dot felhasználjon. A hadmüveleket ugyanis sóba. Mint több politikai lap tudni véli, e 
mindeddig a Nilus folyó magas állása aka főherceg senki más, mint az osztrák-magyar 
dályozta; ez azonban junius óta folytonos trónörökös: Rudolf főherceg. A cár varsói 
apadásban van s remélni lehet, hogy már sep-' útjáról ismét összeköttetésbe hozzák a há-
tember végén nagyobb haderő fog hajóra' rom császár találkozást is s már a helyet is 
szállani, hogy Szudán belsejébe nyomuljanak, emlegetik, ahol a találkozás m e g fog tor-
Felső Egyiptomban már is lázas tevékeny- ténni. — Váljon min fognak tanácskozni ? . . 
s é g uralkodik az uj csapatok szervezése kö- Oroszországból ismét nihista merénylet-
rül, s minden jel oda mutat Hogy Khartum ről hoz hírt a távíró, melyet Odessában e 
rövid időn fölszabadul és Gordon táborno- hó 21-én e g y nő követett volna el. Orosz' 
kot kellemeden helyzetéből m é g idejekorán lapok az esetet körül belül így adják elő: , 
kiszabadíthatják. ! »Katinszky csendőrezredes irodájába e g y j 

A máhdi hadműveleteiről az utóbbi idő-' tisztességesen öltözött, de meglehetősen rut,, 
ben k e v é s hir érkezett s egyáltalán nem le- j vén leány állított be azon ürügy alatt, hogy 

az ezredessel négyszem között kivánna be-
szélni, mert nagyon fontos az, amit mon-
dani akar. A z ezredes semmi rosszat sem 
gyanítva, engedett a leány kérésének s be-
bocsátotta szobájába. A leány megállott az 
ajtóban s flirkésző tekintettel nézett körül 
a szobában. A z ezredes azon kérdésére, 
hogy ,mit akar«, előadta, hogy ,az odessai 
börtönben sinlődő politikai foglyok ügyében 
jött.« — »Miféle ügy az ?« — kérdé az ezre-
des. — , A politikai foglyokat évek óta kí-
nozzák koplalással, ütlegekkel s ha beteg-

I ség gyötri őket, hasztalan kérnek segedel-
| met« — ,Nem tudok benne semmit s kü-
| lönben is kételkedem benne« válaszolt az 
| ezredes. — , D e igaz, ezredes ur s magam 
; is meggyőződtem róla« — kiáltá a leány, mi-
közben szikrákat hánytak szemei és e g y 
töltött revolvert rántott ki zsebéből s az ez-
redesre lőtt, de nem talált; mire az ezre-
des a dühöngő leányra vetette magát s 
iszonyú dulakodás támadt közöttük; e köz-
ben m é g két lövés dördült el s az ezredes 
megsebesítve esett el. A lövések zajára ké 
sőbb csendőrök rohantak a szobába s le-
fegyverezték a merénylőt ki oroszlán mód-
jára védte magát, tombolt és harapott; si-
került azonban megkötözni és börtönbe 
hurcolni. — A merénylő nő neve: Kaljas-
naja Mária s e g y odessai kereskedő leánya. 
Három éve, hogy felcsapott nihilistának, kik-
nek elveit annyira megszerette, hogy ké-
sőbb elhagyta érte a szülői házat is. 

Helyi és vegyes hírek. 
— Lajos estólyét e hó 24 én a helybeli 48-as 

körben az elmúlt évek szokásához híven társas 
vacsorával ünnepelték meg, melyet a lelkes felkö 
szölitések egész sora füszerezet, magától értetik, 
hogy e felkoszöntések legtöbbje Kossuth Lujos nagy 
hazánkfiának egészségére mondatott. 

— A Kurca-zs i l ip építése iránt folyó hó 
24-én tartatott m e g a kormánybiztosságnál a 
zártajánlati verseny. A zsilip építési költség 
a közmunka és közlekedési miniszter által 
megállapított terv szerint 83000 frtban volt 
előirányozva. Volt rá összesen 16 pályázat; 
— de ezek legnagyobb részben a zsiliphez 
szükséges anyagok szállítására vonatkoztak. 
A z egész építményre csak e g y ajánlat volt: 
Físcher Henrik budapesti épitész mérnöké, ki 
az esetre, ha az egész építménynél portland 
cementet kell használni, 3O0|u, ha pedig ro-
mán cementet használhat, az esetre 20ü|0 ár-
emeléssel hajlandó a munkára vállalkozni. 
A z első esetben tehát 107,900 frt, a máso-
dik esetben pedig 99,600 frtba kerülne a 
zsilip, Fischer Henrik ajánlata egyébiránt a 
legolcsóbb volt s így valószínű, hogy a kor-
mány ezt fogadja el; de kétséget sem szen-
vedhet, hogy a kormány a minden tekintet-
ben jobb és biztosabb portland cementírozás 
mellett marad s így a zsilip 107,900 forintba 

fog kerülni. A felső zsilip terve m é g most 
van fenn a minisztériumnál a műszaki tanács 
bírálata alatt s így ez csak a tavasszal lesz 
kiadható. 

— A negyedik gyógytár ügyében leérkezett a 
miniszteri rendelet, mely a vármegyének azon ha-
tározata folytán kelt, mely szerint ki van mondva, 
hogy Szentesen nincs szükség egy 4 gyógyszertárra : 
a minister Szentes városát hívja fel nyilatkozatra,hogy 
van— e vagy nincs szükség az engedélyezni kért 
gyógytárra ? — Ez a miniszteri rendelet f. hó 20 án 
lett kiadmányozva és Szentesnek azon kérelme, hogy 
a kért negyedik gyógytár engedélyeztessék, szintén 
20 án lett postára adva, s igy a miniszternek nem 
volt tudomása Szentes határozatáról, miért is most 
már a negyedik gyógytár engedélyezése biztosnak 
tekinthető. 

— Halálozás. Ifi. Kabai Antal a debreczeni 
; főiskola egyik volt jeles növendéke f. hó 26 án 
hosszas sorvasztó betegség után jobb létre szende-

j rült. A korán elhunyt szép reményű ifjú temetése e 
j hb 27-én a szakadó eső dacára nagy számú részt 
vevő közönség jelenlétében ment végbe. Koporsója 
felelt tiszt. Gerőcz Lajos úr megható imát, Pólya 
Ferenc tanár úr pedig — kinek a megboldogult 
egykori kedves tanítványa volt — emelkedett szel-

I lemü gyászbeszédet mondott. Volt tanuló társai 
testületileg jelentek meg a korán elköltözött jó bsrát 
koporsójánál, s arra őszinte gyászuk jeléül egy szép 
koszorút helyeztek. A sokat szenvedett ifjúnak legyen 
csendes pihenése az anya föld kebelében! 

— Hymen. Gerőcz István postatiszt, Gerőcz 
Lajos ref. lelkész fivére,Makón e f. hó 24 én vezette 
oltárhoz Tamassy Janka kisasszonyt, özv. Tamassy 
Józsefné szép és művelt lelkű leányát. 

— Esküvő. A n t a l R ó z a kisasszonyt, Antal 
János volt szentesi iparos leányát, — f. augusztus 
hó 27 én vezette oltárhoz a szegedi belvárosi tem-
plomban B u r g h a r d t L a j o s székely— udvarhelyi 
kántortanító. Szerencsét kívánunk az uj pároknak? 

— A kisasszonynapi búcsúra — niínt minden 
évben szokta — a szegvári intelligens ifjúság ezen 
évben is bálát fog rendezni. A bál zártkörű lesz s 
a régi megyeház nagy termében tartatik m^g 1 frt 

j belépti dij mellett. Hisszük, hogy régi jó hirnevén 
nem fog csorbát ejteni az a körülmény, hogy -i megye 

[Szentesre költözött. 

— 48 as gőzmalom. Igen, tisztelt olvasó, ne 
méltóztassék kacagni, hogy már ezután a malmok 
is politizálnak. Ezt a hazafias álláspontot Csongrád 
városában fogja elfoglalni egy újonnan építendő 
gőzmalom. Az a szerencsénk, hogy ez a nagy eszme 
nem Csongrád megyei találmány. Árokszállásról hozta 
ezt Csatár ur a jó csongrádi szomszédainknak hálául 
azért, hogy országos képviselőnek megválasztották. 

I Annyit azouban a 48—as párt iránti kiméletből 
j megtehetett volna, hogy azon prograininot adta volna 
1 annak a malomnak, amelylyel ö magát megválasztatta. 
. Mi lesz most már a kormányból, ha nemcsak az 
{ ellenpárti hazafiak : de a gőzmalmok is sorompóba 
j lépnek? Ezek, kétséget sem szenved, hogy Tisza 
Kálmánt pozdorjává őrlik. Igen, Csatár Zsigmond 
pártját összetoborzotta, hogy egy 48—as gőzmalmot 

i létesítsenek. Részvényekre fog ez a malom épülni. 
48 —as hittel sajnáljuk, hogy ez a 48—as gőzmalom 
még oly ember tekintélyén is őről, mint Bagi Jószef. 
Az ő nevének nem volna szabad hazafias komédiák-
nál figurálni. Jól mondja egy függetlenség párti 
levelezőnk, hogy most már nem kell egyébb, mint 
egy szabadelvű párti cukorgyár, mérsékelt ellenzéki szesz 

| gyár és egy antiszemita pénzintézet, vagy gabnakereskedés, 
s akkor azután boldog tesz Csongrád városa. Ennyire 

' fajul a pártszenvedély a Csatár forma emberek ve-
j zérlete mellett. E tárgyra egyébiráut alkalom adtá-
val visszatérünk. 

— A Szentesen ez évben katonává lett iparos 

NAGY HIBA. 
— Egy szép lányhoz. — 

Szép vagy lányka, nagyon szép vagy; 

Szented csillag, aiczotl hajnal : 

As éjt is megszégyenituód 

K selyemlágy holló-hajjal 

Mosolygásod igézőbb, n>iut 

Bíbor hajnal b'sadáx*. — 

A csalogány elhallgathat 

Tündér—dalod ballatira. 

Ajkad fealő rózsabimbó, 

Kebled rengS—ringó hullám. 

Gyönge vállad; hó nyakadnt 

llasonlitaui mihez tudnám?! . . . 

Egy szó, mint száz! mondom: szép vagy. 

Barna kis lány, nagyon ízép v;.gy ! 

De mégis van e/y n*gy hibád: 

Nem mondhatom, hogy — enyém v a g y ! 

BÚS PAJTÁS. 

Szentes város rendőrszabályzata ezelőtt 115 
esztendővel 

A városi tanács, 1769. év március 28-án tar-
tott ülésében, a következő szabályzatot alkotta meg, 
és léptette életbe: 

„Egyben gyülekezvén meghegyezett akarattal 
Város közönséges Javának nagyobb Terjedésire 
nézve, felállíttatván két Városkerülő Hajdúi, kiknek 
kötelességi az alább írtt Punktumokban fel jegyzett 
Parancsolatok és Város Statutumi ellen Cselekedőkre 
való szorgalmatos v igy ázás éjjeli a nappali szorgal* 
matossággsl. 

Lm a. Minden gazdának háza előtt (Holnapi 
naptól kezdve) Hordóban vagy más ilyetén nagyobb 
edényben Kapitányviz tartassék. Valakit pedig ezen 
Parancsolatnak Pubicatioja után aa Városnak emii-
tett Hajdúi a nélkül találnak, elsőben fizet egy má 
riást, másodikszor kettőt, harmadikszor hármat. A 
ki pedig ezen büntetésnek letétel're elégtelen: első-
ben 10, másodszor 20, harmadszor 30 pálcára bün-
tettetik. 

2.a. A roas és aepretlen kéményekre minden 
Gazdának azorgalmatoa gongya legyen, mellyben va-
laki gondolatlannak és parancsolat megbvetőnek ta-
pasztaltatik, elsőben 20 pálca büntetése lészen, má-
sodszor kéménye lehuzattatik, ha erre mégis a pa-
rancsolatnak nem engedelmeskedik és azt ujjontan 
fel nem épiti, harmadszor a háza is után na vonat 
tátik. 

3j i . Szárazon a pernyét senki kivinni és 
womszódgyából TAzet hordani ennek Qtánna ne pró 

bállyon, melyben ha ki véteni tapasztaltatik, elsőben 
fél, másodszor egy forintra, harmadszor 30 pálcára 
büntettetik. 

4. a. Valaki utczán, udvaron, Istállóban vagy 
más akár ininémü épületben, a Házon kívül dohá 
nyozni találtatik, elsőben fizet fél forintot, másod 
szor és valahányszor azután tapasztaltatik, a Tettes. 
Nmes. Vármegye kegyes rendelése szerint 50 pálca 
Üttetik el rajta minden irgalom nélkül. 

5. Nyolc órai harangozás után, akár gazda, 
akár fia vagy cselédje légyen, lámpás nélkül csak 
a szomszédgyában se merészeljen menni; valaki pe 
dig találtatik a parancsolat ellen lámpás nélkül járni, 
s kóborolni, reá akadván a kerülők, személy váló 
gatás nélkül áristomba vitetik, másnap pedig, ha 
kitapasztalódik, hogy korhelykodás végett találtatott! 
barangolni a Tilalmas időbeu, 30 pálca verettetik 1 

rajta. I 

A fent emiitett Város Hajdúinak szoros köte 
lességiben fogh állani, hogy ezen Punktumokban 
feltett Város Statutáminak meghszegői után éjjel,' 
nappal, szemel vigyázással lenni. Hogyha pedig ezen 1 
Statumok ellen véteni tapasztaltatnak, mindenekben 
ö rajtok meghketőztetnek a büntetések. 

Nem kűlörnben, ha rendelt büntetésnek mérté 
kén és igasságán fölül, az az ha valakit, minden 
igaz ok nélkül húzni vonni, avagv niegbecsteleni 
teni, nagyobb nyereségeknek kedviért, tapasztaltat 
nak, elsőben 20 pálcával meghintetnek, másodszor 

Eedig minden irgalom és szánakodás nélkül ebbeli 
ivatallyokból becstelenül kivettetnek és 30 pálca a 

Templom előtt verettetik rajtok a népnek láttára. 
Hasonlóképén, hogyha a Statutumok ellen vétőket, 
valamely kedvezésből büntetés nélkül eresztik, vagy 
pedig Feő Birájoknak, kötelességek szerént, be nem 
mongyák s elő nem adgyák, mint hitszegett gonosz 
tevők, a föllyebb irt mód szerint büntettetnek. 

Korcsmában, bor avagy serivókkal nékiek ösz 
veülni s Borozni (* midőn kerülésben vannak) ép-

Een szabad nem lészen, hanem kötelességek szerint 
emenvén és szorgalmatosan meghvigyázván, minémü 

Emberek s Borivók legyenek, annak utánna tovább 
magok kötelességekhez lássanak. Ha pedig olyas 
gyanús személyt észre vennének, vagy veszekedés 
nek vilamely jelenségit látnák, akkor minden uton 
módon, telyes tehetségük szerint a gyanúst megh-
vizsgálni, a veszekedni szándékozókat pedig csilla-
pítani igyekezzenek.u 

Bizony sok volt benne a pálca, de kevés volt 
a hajdú; manapság, 115 esztendő után pedig, sokkal 
több a tolvaj, mint a zsandár, csendőr meg a hajdú. 

A gőgös Káloszy Álmos. 
- Beszély. -

IBTA : SXKA F S E E I O Z . (*) 

Ha az emberek nem szerették is, annál in 
kább kegyelni látszott isten Káloszy Almost, mert a 
király kegye folytán nemcsak fénye« állást, címet 

és nagy vagyonokat, de a nemes lelkű német gróf-
nővel boldog családi életet is nyert. — S mint ha 
a természet rendje is az ő akaratához kivánna 8Í 
múlni, még gyermekei is ugy lettek, a mint azt ő 
óhajtá. Mikor már szép három fiu ékesité családi 
életét, akkor azt mondá, hogy ennyi fiu neki elég, 
s most már csak egy leányt kíván s akkor fejez 
tessék be nála a családi szaporulat. És ugy lett. A 
negyedik gyermek leány lett, s azután nem lett 
több gyermekök S valamint az ő anyja álmokban 
látta meg gyermekének főúri származású nejét, ő is 
álmodott gyermekének fényes jövőt. A legidősebb 
fiút a katonai, a másodikat a dyplomátiai, a harma-
dikat pedig a papi páján látta, s mig az első már 
kezében tartá a tábornoki kardot; a második ott 
ült a király oldalán, mint első tanácsos, s a harma-
diknak bibor kalappal az esztergomi érsekséget 
szánta, leányában pedig, magas rangú férj oldala 
mellett, csillagkeresztes palotahölgyet. 

Erre a gőgös álomra azonban a nemes lelkű, 
szép német asszony ismét azt mondá, hogy: „Isten 
kezében van a hatalom, ő rendeli az emberek 
sorsát." 

— Az Isten, rendeli; de az ember csinálja, 
mondá Káloszy Almos. Én azt akarom, hogy a 
Káloszy név a közélet három döntő terén érvénye 
süljön és éppen azért egyik fiam katona, másik dip 
lomata, a harmadik pedig pap lesz. 

— És én csak azt óhajtom, mondá a grófnő 
szeliden, hogy gyermekeim mindenek felett jó em 
berek legyenek. 

— Es hogy szeressék őtet az emerek, jobban 
mint apjokat, tevé utána gunynyal Káloszy. 

— Igen, hogy szeressék őket az emberek, 
hogy ne csak magoknak; de embertársaiknak is 
boldogságára legyenek. 

— Birják a király kegyét inkább, mint bárki 
máa az országban és akkor emelkedni fognak, ez 
az én vágyam és ez az én álmom, mondá boldog 
elmerengéssel Káloszy 

Szép álom ez. És boldog a szüle, midőn álma 
egére az angyalok festik gyermekének fényes jövő 

Í'ét, De a végzet könyörtelen keze sokszor megje 
en, hogy a boldog álom szülte kedves képeket 
eltörölje. 

Ennek a kéznek súlyát meg kellett érezni a 
gőgös Káloszy nak is. Első gyermeke már 16 éves 
volt és tiszt a Bécsben állomásozó huszár ezredben, 
öröm és büszkesége az apának és anyának. 

S legkivált büszkesége Káloszynak ; mert a 
fia szakasztott mása volt neki, gőgös és embertelen, 
mint az apja, s éppen ezen lelki vonásoknak lett áldó 
zata is. — Haza jött egy karácsonyi ünnepre szü 
ieihez látogatni. Gyönyörű téli idő volt, kitűnő 
szánuttal. 

Az ünnepek alatt reggeltől napestig futkostak 
• tüzes paripák S . . . s utcán a felcaörgőzött, fel-
lobogozott díszes szánokkal, melyeken uri hölgyek 
és fiatal, büszke nemes urak ültek, s nagy részben 
magok hajtották fogataikat. 

Második ünnep délutánján az ifjú Káloszy Ál-
mos is megjelent díszes szánjával két tüzes szürke 
méntől ragadtatva S . . . közterén. — Az ifjú báró 
maga hajtott s csak inasa ült szánján. Hajtott 
mint a szélvész és nem került ki senkit. Hogy ke-
rült volna, mikor lovának szerszámain aranyos fog-
lalatokban ott ragyogott a büszke Káloszy címer! 

I — Ismerte azt a címert és ezeket a lovakat S . . n 
mindenki és ha ismerte, akkor tudta is kötelessé 

| gét, s kitért a fényes fogat elől. 
Szeredi Szálas Árpád azonb«n szintén a me-

gye első emberének tartá magát, aki szintén nem 
szokott senki fia előtt kitérni; de éppen nem tért 
ki most, midőn a Szabolcs vármegyéből jött szép 
Kállay nővérek ültek szánkaján, kiknek egyike 

! éppen menyasszonya is volt. 

A két szán villám sebesen repült egymás-
nak. Szeredi Szálas idősebb ember is volt, ügyesebb 
hajtó is 8 ugy fordíttatta fel Káloszy Álmos szánka-
ját, hogy az lovastól, mindenestől a s . . . i vár 
árkába dőlt 

Szeredi Szálas mintha semmi sem történt volna 
— hajtott tovább. — A többi szánkások azonban 
rémülten megálltak s futottak a felborult és a vár 
árkába gurult szánhoz ; mert az árokból sem a lo-
vak sem pedig a szánon ülők nem birtak kiszaba-
dulni. 

Nagy nehezen a lovanat és az inast még élve 
kiszabadíthatták; de az ifjú báró nyakát szegve 
feküdt a szán alatt. 

Borzsasztóság! ki fogja ezt az iszonyú hírt a 
a szülőknek elvinni, ki viszi a holttestet haza? — 
Az inas azt mondta, hogy ő inkább kibujdokol a 
világbői; de ő nem megy az öreg báró elé. 

Szeredi Szálas maga sein vállalkozott erre, 
hanem mikor meghallotta, hogy az ifjú báró mily 
szerencsétlenül fordult le, le sem szállt szánjáról 
hanem közzé vágott lovainak és a két Kállay kis 
asszonynyal együtt ment egyenesen Szabolcs vár-
megyébe. 

S . . . s népe közül senki sem vitte föl a 
várban telelő Káloszyéknak a borzasztó szerencsét-
lenség hirét; de azért pillanatok alatt mindent tud-
tak a várban; mert a vár ablakaiból a legkényel-
mesebb kilátás volt a város közterének azon részére, 
hol a piac a vár árkához lenyúlik. 

Borzasztó nép volt itt összegyűlve. 
A grófnő látta ezt a csoportot»ulást és egy szol-

gát küldött le a tenger nép összecsoportosulása oká-
nak megtudása végett. 

Káloszy, mint villámsujtott rogyott össze, mi-
dőn fia halála hirét hozták. 

Másnap halálra keresték Szeredi Szálas Ár-
pádot, de hiába; a bosszút lihegő apai átkokkal nem 
lehetett életre hini az iQu Káloszy Álmost, a büszke 
Káloszynak legnagyobb apai büszkeségét. 

„ A s . . . iek azt mondták, hogy Szeredi Szá-
las Árpád fejéért se adnának egy pitykét. 

{Folyt, köv.) 
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fjuság biija, m ^y a «nulk vasírnap Rimbavszky párbajra hívta őt ki, amiért menyasszonyát „karjai-
termeiben lett megtartva, a jótékony czél iránti ba merte venni.tf 

tekintetből sem sikerült s a husz rendező tag közül — Amit az urnő bizonyosan tud. E j y szoba-
mindenik 2 frt 80 krt fizetett a mulatságra. leány a napokban szörnyen felindulva megy be 

Felhivom mindazon helv. hitv. szüléket és »uszonyához és mondja neki, hogy a tisztogatásai 
gyámokat, kiknek 6 - 1 2 éves, vagyis 1872 szept.j kalmáva! a vilt4v.it megizurta m»g4t. „Ah asszo-
hó 1 tői 1878 szept. 1 ig született tanköteles fi és nyom! — inondá - nagyon félek, h igy még gyu 
nőnemű gyermekeik, gyámoltjaik vannak, — hogy ladásba jön az ujjam." „Mír h lehetne az! — 
azokat az egyházunk által fentartott 
Iákba folyó évi aug. hó 31 tői kezdve 

elemi isko- ¡ 
sept. 7 

feleié a háziasszony. „Hitfia p ik fombó l volt kérem 
alásan az a villa . . . ? .Tiszta ezüit az. mint 

egyháztanácsunk f. é. aug. 10 én tartott ülése többi evőkészlet ís.u — „Ejéizen bízonyo« ebben 
. . . i . r . t i < ka i « : iti vr * .J * k ; . . . . » , . v 

167 sz. intézkedése értelmében — hivatalos helyi 
Bégemben — az 1884—5 iskolai évre — szemé 
lyesen megjelenve beíratni, s aunak megtörténtével 
gzept. 8 án, midőn az iskolai év ünnepélyesen meg 
fog nyittatni — múlhatatlanul feladni el ne raulasz-
szák, nehogy e legszentebb kötelességük nem tel-
jesítése esetében, — ellenök az 1868. évi 38. t. cz 
szigora slkalmaztassék. — Szentes, 1884. aug. 9 Q 

Gerőcz Lajod ref. lelkész, iskola felügyelő. 

asszonyom?u — „Nyugodt lehetsz, bizonyos." — 
A következő napin a „msgsérült" szobalány az 
összes evőkészlettel együtt bucsut vett a kapu-
félfától. 

— Kettős gyilkosság. L ipp in a Szent-István 
napot követő éjjel e„'y Fleischmann nevű odavaló 
izraelita pék meggyilkolta nejét és nővérének nála 

23. | időző 10 óves leánykáját. A gyilkosságot a tettes 
valódi kannibalizmussal hajtotta végre. Fejszével 

A városi polgári leányiskolában a beírások ' rohanta meg a mit sem sejtő nejét, kivel c*% k Sh ó 

és felvételi vizagálatok azon napokon és feltételek j óta él együtt és darabokra zúzta fejét Ugyanígy 
bánt el az ártatlan kis leánnyal s aztán mindkettő-
jük holttestét összekötözte. Á borzasztó tett elkö-
vetése után megmosdott s egész nyugodtan dolgozni 
ment a műhelybe. Raggel a szomszédok közül ne 
hányan véletlenül betértek Fleischmau házába és 
megrémülve látták a lakószobában az összeesonkí 
tott, megmerevedett hullákat. A rendőrség azonnal 

veendi kezdetét és folytattatik ugyanazon hó 3 ig, értesülvén az esetről, letartóztatta Fieischmannt. A 
és pedig naponkint reggeli 8 órától délelőtti 11 óráig, gonosztevő eleintén határozottan tagadta, hogy ő 

mellett eszközöltetnek, mint a polgári fiúiskolában. 
Beiratkozási hely a polgári leányiskola épülete. — 
Az igazgatóság. 

— Értesítés. A szentesi rom. kath. iskolaszék 
részéről közhírré tétetik, miszerint a helybeli rom. 
kath. elemi iskolákban a bekövetkező 1SS4 — 5 ik 
iskolai évben a beiratáa e f. évi szept. hó 1-én 

— No hisz Ön ugyan eljöhetett a bálba, szé 
gyelje magát, mindig c*ak petrezselymet árult! . . 

Bűnös resignatió val sütöttem szemeimet a kis 
vádló vakitó fehérségű kezecskéire, s miközben né-
m i mentségül paráiyi ujja hegyecíkéira csókot 
nyomtam, ezsr átkot szórtam a c i t k a gazember 
tánczmeiternek fej-íre, ki ropjgSs b i ikó im m l meg-
szökvén, egyedüli oka, hogy okosabbat nem mond-
hattam, mint 

— B>ciánat, kedves nagysád, —» egyátaláb in 
„nem szoktam" tánczolni! 

— Szörnyűié^, ön „nem szokottM tánczolni?! 
Szerencsétlen fiatal e nber, mennyire sajnálom! . . 

— D i kééérem, hát ez oly szörny ilíége« hi-
ba volna? 

— Több, több, sokkal több! — égbekiáltó bűn! 
— Ah, nagysád született katecheta! D J hisz 

e szerint én örökre kárhozott vagyok! 

— No nem egészen! — szólt nevetgélve a 
szép hölgy. — Még van egy mód a szabadulásra! 

— Kíváncsi vagyok hallani! 
— A legrövidebb idő alatt „meg kell tanulnia" 

tánczolni, s ha igyekszik kipótolni a mulasztást, még 
megkaphatja az absolutiót is! Nos megígéri? 

— Esküszöm nagysád! De szabad tudnom azt 
a „rövid" terminust? 

— Tehít legyen öné az első négyes a . . . 
— A nagysád menyegzőjén! . . . 

- I No, de most már vége a nótának! A szép me-
nyecskéknek ugy is tudom k e v é s volna a vers, 
én pedig — tisztesség nem esik szólván! — bája-

jiknak egyébként áldozni nem tudok, lévén mé£ 
előttem, — mint a nőtlen állapot keserédes sin-
gularisáv»an élo személyre nézve, — a házasélet 
dualismusa „terra ineognita" — s igv érdemeik 
egyedül méltányos bírálatát bízom a lovagias fér-
jekre, a kik, remilem, tudni fogják, mi a „m ír" kO-
te'essége. 

Salem aleikum Ü C S O N G O R . 

Irodalom-
Előleges értesítés. A D A M E D M O S D N É «uel-

leinea fr«ncsia amouy, ki hazánkat nem régen meglátogatta 
és megmérette, Magyarországon njrert benyom isaít éi tapaszta-
latait „a magyarok hazája" (la patrio Hjngroise) csín»« 
műben készül kiadni. Adttnn», kit u;y nagyszabású irrlalmi 
tevékeuysége, mint társadalmi és palitik ti jeUir.jjég i aUpján 
méltán nerezaik a jeUnkor legkiválóbb a»s8 »n<ínak, a s'.imak 
őszinte malegével ismerteti hadinkat, kSlÖj'i«-! elragadó itt 
szép fővárosunkat, szokásainkat, tírtéoetanket, na^y enbarein-
ket, irodalmunkat és luiivéssetfinket: mj'.eg, ro*on*zenr>4S lo-

! írásai mellett itt-ott élesabb hnngo<at is kaasaáiva, midőn 
egyes kinövésekről szól ragy politikai életit ikít a pártjainkat 

! rajzolja. A-tamné asszony czégiinkrd ruházta át raSra magyar 
: kiadásának kizárólagos jogit és egyszersmind az eredeti francia 
kiadás nagvbtn terjesztésével is minket bicott m ig. Ugf a 

i magyar, mint a francia kiad is aze>t. t-ső napjaiban f >g meg-
jelenni. A midin ac olvasót erről értesíteni van szerencsénk 
— kérjük b. rendelését a miire (annak pontos m 'gjelöléséTel, 

Szept. 4 én a rendes gyilkolta volna meg nejét, és a kis leányt A ren-
alkalommal figyelmez dórség azonban orvost hivatott és górcsővel meg 

pedig naponkint reggeli 
délutáni két órától uégyig. 

előadások megkezdetnek. E _ # 

tetnek az illető szülők és gyámok, hogy tanköteles vizsgáltatta Fleischmann kezeit, melyen frissen szá 
gyermekeiket, az itt kitűzött idő lefolyta alatt az is radt vérnyomokat födöztek fel. Fleischmann e fel 
kólába annyival is inkább beírassák: inert elleneset 1 — A- — V — » . . . J ^ t i 
ben HZ 1^6-i évi 3S. t. c 4. §-a értelmében az is 
kolai pénztár javára pénzbirsággal fognak büntettetni. 
Szentes, 1SS4. aug. hó 26 án. Csuppay Márton, isk. 
széki jegyző. 

— TÜZ volt f hó 23-án délután egy órakor 
Mecs Sándor felsőpárti házánál. A tüz egy boglya | vette el 
szalmát hamvasztott el. 

— Értesítés. A helybeli izraelita iskolákban a 
beiratások szeptember 1. és 2. napjain a hitközség 
jegyzői hivatalában a hivatalos órák alatt eszközöl 
tetnek, miről a szülők ez uton is értesíttetnek. 

— Lopás. A lótolvajokra egy idő óta ugy lát 

fedezésre meghökkent, de azért konokul tagadott 
Remélhető, hogy a vizsgálatnak sikerül őt beisme 
résre bírni s ekként földeríteni, hogy mi vitte < 

szörnyű tett elkövetésére. A városban, hol az eset mei közé nézni annak az ember 
rendkívül nagy izgatottságot keltett, általában azt' 
hiszik, hogy Fleischmann őrjöngési rohamban kö 

gyilkosságot. 

Köszönet nyilvánítás. 

Alulírott szomorú kötelességemnek ismerem tiszt. (¡•rőcz 
I.aios ref. lelkész és tiszt. Pólya Ferencs tanár uraknak hálás 
köszOnetemet nyilvánítani azon szívességükért, miszerint elhunyt 
tiam: Kabai Antal temetése alkalmával asívrehatő beszédeikkel 

lasztása a zenekar dolgában. Egyik igy, másik ugy 
r -». ,. .., , .. nam: ivaron anu i lemeios^ siKtimavai »»ivrensm injn*et»em*oi , . , , , , , , ,. ^ a j 

szik nagyon jó idők járnak, inert alig múlik el hét, j m í l y e o meg4ebz-tt atyai .«ivem fájdalmát gyógyítani »gyekes- gondolta volna jobbnak, de - csodálatos — a nagy 

— Menjen ma*a illetlen . . . haragszom ma- I vajjou'a franczia vagy a magyir kiadást kiránja-e) velünk 

gára, — s a daczos szépség merő harao-ból vál- raí^lobb k««ölni Ama kftrülmény, hogy Adamné müvében kds-
la nra hajtá hollófürtös fejecskéjét. — „Külömben," f ,*tön!1 " Á , n o " -

. .. J. . , , J , J. . . " i . , * bátorít, hogy AZ érdekeltek szamara egy kiilön emlék-kiadást 
— tette hozza csakhamar hamiskás mosolylyal , — bocsássunk közre, mely finom veliu papíron nyomatva — min 
az üdvösségére va ló tekintetből — í ^ e n ! de azzal den tekintetben diszkre fog válni a köiiv vas italnak. As em'ék-
a kikötéssel, hogy lega lább Í9 . . . hát . . . nohát kiadásból csak is annyi példányt nyomata >k, a hány megren-
00 . . , . . e i j e g y í é S e l » . t k i ne f ^ j e j ¡ ¡ - ¿ J t T S ^ S ^ H Í T . « . « 

am senk inek . kr. lesz. Várva miel3bbí b. readelését maradtunk hazafiai üd 

— Biztosítom Rózika nagysád, néma leszek, vözlettel Révai testvérek k5nyvkíadéhívatala. E miiben a nagr 
mint a hal lgatag sir! ( D e aztáu szeretnék is á m 8Ze- ir'»«ő — mint tudjuk bővebben megemlékezik rólunk szentesiek 

ki riim szerencsénk volt ot vendégül láthatni. An általa 
, _ U t t " . 1 r H ' n irt wMa«ya.ok hazája- tehát ránk szentesiekre küUnös ériek 

merné togni, hogy csak egyetlen szóval is meg ke l is bir. A IRa U p u a k „erke3ltő»ége utján is megszerezhető, 
szegtem volna fogadásomat! Olyan nincs a sifonérba!) amennyiben készséggel leszünk olvasóink és a kiadó k5z«tt 

De nini! most jut csak eszembe, van nekem közvetítő. Miért is, kik e müvet megszerezni óhajtják: «aivea 
egy másik fogadásom is, a mit azonban már, mint- j J j J j j ^ J "eV^esni' SawkeialtS61""'5 > t A " , u 

hogy ugy is nyilvánvaló, ki lehet dobolni. ' " " ,eJeP>,ezl" *er 

In illo teinpore — kvaterkázó társaság, — „ 
együtt iddogáltunk a promenád „uri porond«-ján, s S z o x l s e s z t ő i U Z Ö I i e t . 
többek között szőnyegre került a rendezőség vá — L . B. Csongrád Tiszta, egészséges felfogás, 4e hiá-

nyos a kidolgozás. 8 igy nem adhatjuk. 

hogy hasonló eset elő ne forduljon. így f. hó 27 én 
virradóra a gonosztevők Székely Sándor királysági 
tanváját keresték föl, honnan két lovat vittek el a 
tulajdonos nem csekély bosszúságára. Miután a tet- , 
tesek ismeretlenek, a rendőrség erélyesen nyomozza 
őket, de hogy lesz-e eredménye, az is ismeretlen. 

— A Vöröskereszt egyleg balja Mindszenten 
f. hó 23-án tartatott meg az Újvilág kerti helyiségé , 
ben, mely a mai körülményekhez képest, habár a 
helybeliek közül csak kevesen vettek részt e ke | 
delves mulatságban, — sikerü tnek mondható. Fö | 
Hilfizettek: őrgróf Pallavicini Sándor küldeménye 
20 frt Burger Alajos 2 frt. Szónoki B-la 2 frt. 
Weisz Siinou 3 frt Méhész B. Péter 2 frt. Mátéffy 

tek, s e ténykedésükért semmi neroü dijat nem fogidtak el 
Ssentesen, 18*4. aug. 29. 

K a b a y I m r e . 

CSARNOK. 
A csongrádi ifjúság bálja. 

— KAECZOLAT. — 

Augusztus 15ike! 

Ide irtam e két szót, s most nézem, bámulom 
álmélkodva, miközben mámoros lelkem újra vissza-
röppen abba a paradicsomi cmdás légkörbe, mely 
egy rövid éjnek ezer gyönyörével kábitá el szívem 
s mely bornemissza létemre is nem kevesebb, mint 
hat kemény palaczk izes magyarádit szállított volt 
alá édes szülőföldein rozoga járdáit taposó részébe 
emberi állományomnak. 

többség mind „idegentu akart. Csaknem egyedül 
voltam, ki a honi múzsát oltalmamba vettem, s a 
sokneinü ellenmondások daczára is nemes kurázsim 
ban tiz palack sört ajánlottam föl az erősködő ip-
sének, ha az a külföldi gyártmány tul tesz a mi termé 
künkön Az igazat megvallva, ama sokféle dicsér-
kedésekkel szemben, melyeket én erről a „hirös" 
vásárhelyi bandáról hallottamy némi panique-al néz-
tem a bál elé, s hát uramfia,. mit tapasztalok! Azt, 

! hogy biz ez a nömös karaván épenséggel nem arról 
győzött ám meg engem, s velem együtt a diszes 
társaságot, hogy mennyire „tud,- hanem hogy épen 
mennyire „nem tudu talp alá húzni! . . . De hát eb 

lelkét! hogy is tudtak voln 

azok ott a kakasülön egész éjjel egyetlen egyszer 

sem! Olyan józanok voltak, mint a ma született 

• • * Pe(l'K H ,l,:|Syar nóta bor nélkül 
Nem "volt''ugyan" még szerencséin hazajáró lel o|yan> a '«nszár ló nélkül. Kettő alkot csak 

ö- kekkel kötni ismeretséget, s igy részletesebb ada-j eSY ««észét. Hisz lám, mikor lekul ics Pista ott a 
~ tokkal sem a menyország , séma pokol lornáczából | P^zktenger kellős közepében rántotta rá azt a 

nem szolgálhatok, de a reporterek legszentebb pat-í f z l v , i e » 8Z(J10 »ndalgót, ugy tetszett, mintha hájjal 
i :i.. . . . - i k e n t é k volna az etnber íüledobiát: olv ör 

Kálmán 1 frt. lvankovícs Imre 1 frt. Dubszky Fe 
renc 1 frt. Zettisz I^nác 1 frt. B>rnstein Endre 1 
frt Kohn Mór 1 frt. Csikós János 1 frt Viinmer Ká 
roly 1 frt. Kugler István 1 frt. Bánfi István 1 frt. 
összesen 42 frt Az egyleti választmány hálás kö 
szönetét fejezi ki első sorban gróf Pallavicini Sán 
dor ő méltósága küldeményéért, — «j;y szintén ne 
vezett t. urak fölülfizetéséért. 

— Tűzvészek. A nyitramegyei Kelecsény köz ^ ^ ^ ^ ^ 
ségben f. hó 18 áo délelőtt tűz Ütött ki, mely alig I rálóangyalka venenyzett ég^^nással a kedvességben, I v ü n k u S r o " k i a gyönyörűségtől! . . Bor 
egy órai időközben 17 házat hamvasz'ott el. A kár ragyogásban, mosolygás és hódításban — örömmel' , , l e8 a i n«Sy» r nóta zamatját; s valamint 
igen nagy, mert a bútorokon kivül az illetők összes cserélnék föl akár egy menyország gyönyöreivel, ^ " " " * k — • 
behordó« gabnakészlete is a lángok zsákmánya lett. m l l r C5jak a z é r t ¡8f m e r t l ^ v án szeriut, — ki 

nek, mióta az antiszemita apostolok leblokája lett, 

ugy látszik felsőbb ihletései vágynák, — a pap )k 

anlájának ugy is Belzebub uram őnagysága lesz az 
adminisztrátora, s igy én amahhoz absolute semmi m é t b i z o n ? 8 e n k i ,n

T
Á9> f a k i s e z e n J ó u r a k ~ h e 

jogot nem formálhatok . . Nagy baj, — ha igaz gedülték el! . . . Hegedültek pedig esti 8 órától 

ronusára esküszöm, hogy ily csodásan szép világot 
j — melyben anuyi repülő, futkosó, forgolódó és ug 

— Talián-Dörögdón is volt ugyancsak f. hó án 
tüz, mely hat lak házat, három birka aklot és kö 
rülbelől 1000—1500 kereszt gabonát hamvasztott el 
A kár 4—5 ezer frtra rug. A tüz okozója egy 5—6 
éves fin volt, ki szülei távollétében a szalmakazal 

kenték volna az ember ÍÜledobját; oly örömmel 
hallgattuk azt a fülbemászó dalt, hogy majd a szí-

adja 
_ só a 

levesnek, ugy a bor a zenének olyatén fűszere, mely 
akkor routja el azt, mikor épen nincsen benne. 

Mindazáltal mégis csak következetlenek lennénk 
magunkhoz, ha azt áliitanók, hogy ez a banda 
nein tudott hegedülni. Dehogy nem! A bál jövedel 

mellett krumplit sütött. A lángok belekaptak a ka- |d^Zt _ de ugy vagyok vele, miút a rendezők — a 
zalba s uéháuy perc múlva megkezdték pusztitásu deficittel: örvendek a szerencsének! . . . Ad vo-
kat — KisSáró barsmegvei községben e hó 21 én C t í ( n : ,teficzit! Ugy hiszem, már csak ebből is jog 
Kiss nevű zsellér háza kigyúlt s rövid idő alatt 13 ie|jet következtetni, hogy ez a bál fölségesen 
ház hamvadt el. Szerencsere a gabona nagy részét ^került ! Bukás és — nagyszerű bál ép oly testvér 
megmentettek, mert már vermekben volt. — Gétnsse | forgalmak, akár - hogy csak a „„4S asUM közig 
községben (Kisvárda mellett) e hó 10-én egy asz menjünk hasonlatért, — Csatár, meg a — népámí 
szony sütés közben pernyét öntött a ház előtt szét lás>t . . . Manapság ugyanis, bármely tekintetben, si 

Hirdetmény. 
Szentes város képviselő testületének 

95—884. k g y . számú határozata folytán a 
Szentes város belterületén lévő k é m é n y e k 
sepretési vállalatára árlejtés utján pályázat 
hirdettetik, mely vállalatra csak oly e g y é n e k 
pályázhatnak. — kik az 1884-ik évi XVII-ik 
t cz. értelmében ezen iparág folytatására 
képesítve vannak. 

A vállalati idő tartama 1884-ik évi o c t 
i-től 1890. évi octóber i-ig terjedő 6 é v mely 

hisz nem gyantáztak időre vállalkozó az e g y évi vállalati ö s s z e g 
fele részét jelzálogilag, v a g y letéti leg bizto-
sítani tartozik. 

K é m é n y e k száma, melyek a használat 
idején minden hónapban e g y s z e r sepertet-
nek, körül-belől 4700, m e l y e k n e k egyszeri 
sepretési dijára nézve a kikiáltási ár e g y e n -
kint 7 krban állapittatik m e g ; m e g j e g y e z v é n 
miszerint a város középületei, iskola helyi-
s é g e i és az e g y e s hitfelekezetek iskolai k é -
ményeinek sepretéséért semmi dij sem fi-
zettetik. T a k a r é k t ű z h e l y e k tisztításáért vállal-
kozó 10 kr. dijat szedhet e s e t e n k i n t 

A z árlejtés határidejéül f. évi s e p t hó 
11-ik napjának délelőtti, 10 órája tűzetik ki, 
melyre áriejteni kívánók Szentes város ta-

la.npionok illumina •: nácstermébe, hol a feltételek hivatalos órák másnap egész addig, midőn a r 

tiójára többé már semmi szükség nem volt, mert I a| a^t 
az a földi menyország csakis akkor röppent széjjel, , . , 

midőn, t. reporter kollegám szavaival élvén, (melyeket meghívatnak 

a d d i g is megtekinthetők — ezennel 

külöinben egy kis malicziával sajátjaioinak is mond-
hatnék!) „a hasadó hajnal bíbora csókdosta sorba 
a szépek érdekes halvány orczáit ! u 

Minthogy pedig a hölgyek távozóban vannak, 

Szentes, 1884. aug. 28. 
I s T ^ ^ y r I m x e , 

tanácsnok. 

szón szalmára s mielőtt észrevették volua, egy került dolgot képzeln? deficzit nélkül, (már Magdits ¡ ' ^ » ^ «gy közöttük referensi ókulával egy kis ko 

volt, de minden udvar tele volt biztosítatlan csongrádi iíjuság bálján, mely 
ménuyel, a mely szintén a lángok martalékává lett. : Volt, minden'reményen fölül 

— Beteljesedett álom. A budapesti Károly-ka 
szárnyában a K Mlich-ezred egy közlegénye, Knotti 
Antal, a második emelet egyik ablakából alázuhant 
egy szállítókocsi tetejére, onnan pedig az udvar 
kövezetére esett, de oly szerencsésen, hogy a bor-
zasztó esés dacára még bőrhorzsolást sem szenve 
dett. — A közelben volt katonák hozzája siettek s 
nagy meglepetésökre látták, hogy Kuottinak az 
ijedtségen kivül egyéb baja nem történt. Az orvos 
rendeletéből mégis beküldték őt a beteg-szobába, 
hol előadta, hogy ez a kis légutazás ugy esett meg 
rajta, hogv az ablak széles párkányán aludt, • a 
mikor fölébredt, a s/oba padlója helyett az udvar 
kövezetére ugrott le álmában. 

szép is volt, diszes 
sikerült, tehát ipso 

facto — deficzittel kellett végződnie, a minthogy 
inár a szellemes Puks is megénekelte: „Habeut sua 
fata li b a l l i ! u 

Különben ez init sein tartozik a dologhoz; van 
abban a másfél tuczat főnyi rendezőségben elég 
nobel ficzkó; nein is csöppen, de csordul azoknál, 
mint a belvárosi szatócsnál a petróleum! Egyébiránt 
mi is volna méltányosabb, miot az, hogy a kinek 
szive duzzad, had lapuljon mellé a tárczája ! . . . 

Apropos! Minthogy épen a megputnpolás jött 
a szóba, több oldalú figyelmeztetés folytán köteles-
ségünk megénekelni a vendéglősné _ konyháját is, 
mely a bálesti kiszolgálásnál a mily példátlan drága, 

* ^ 1 ti . .,1 a „ . . . , ¿p oly kritikán aluli is volt! Tény, hogy egy va 
- Jegeso. Z4mo yró nP)ák a Sz. Fehérvárnak, C i o r Á fo társaság gyertyalángnál perzselte le â  „föl-
e hó 21 én délután fel 2 órakor a nyugati látha tá|a|tu d Í 8 z o A f i „ J> r n e r a l l egyenruháját, míg egy 
p.v k. . fft l l~ h.Utk<.«ift! n«mí«kip» tisztaságszerető családanya a malaczfő mellé egy 

tá1 forró vizet hozatott, hogy a „drága" tülecskéket 

ryta'anitó részektől inficiálja! 

, ,, . t - , , - t . . ~ gyoinorkérdést elvégre is meg-
mely elbontotta az egész falut; a cséploket s nyom- oldotta, az bizonyára okult, hogy a népkerti mulat 
tatókat bennverte a szérűn, s a kicsépelt gabonát ^ alkalmával " ' 
magával sodorta az ár. A szőlőtermést tönkretette 
a zivatar. 

táron egy kis fölleg keletkezett; nemsokára bebo 
rult az egész láthatár, s félóráig szakadatlanul om 
lott tt a jeges zápor. Csaknem dió nagyságú jég esett.; «lftbb bizonyos étvágyta'anitó 

hegyekről 2 lábnyi vizzuhatag hömpölygött alá,. No de sebaj! a ki a gyoinorkéi 

vagv ne vacsorázzék, vagy otthon 
vacsorázzék, — s kik ez utóbbit választották, an 

„ oál nagyobb „testi«-lelki könnyedséggel vegyültek 

T r , koporsóban szült. Konrads.lorf Boroszló 8 z ü n 6 r a véKén ismét a nyüzsgő emberárba, mely 
III ft 111 Ka n a mull halon a«atf ^ % m • a 1 • . • a », . . . , » 

Miska bátyánk commandója alatt oly összhangza-
tos csillagfutásba meot át, hogy szinte belekábult az 
ember — a n é z é s é b e ! . . . 

melletti faluban a múlt héten egy asszonyt temettek 
el. Néhány nap múlva rebesgetni kezdték, hogy 
az assony nem természetes halállal mult ki. A hir 
a hatósághoz is eljutott, mely a holttest exhumálá 
sát rendelte el. Midőn a koporsót fölnyitották, 

Ritkított betűvel irtam ezt az utolsó szót, hogy 
bájos olvasónöiin kaczagjauak egyet azon fiatal em 

halott mellett egy teljesen kifejlett gyermek holt ber gyávaságán, a ki még a n égy est sem táncolja! 
testét találták. A bonczolásnál konstatálták, hogy S _ horribíle dietu! — ez a gyarlóság csakugyan 

aészetes halállal mult ki. mee-történt. mér oedíir - tulaidon uri személv«m az asszony természetes 

— Féltékeny vőlegény. 
regattában Milton baronesse, a londoni arisztokrá 
czia egyik ragyogó szépségű hölgye, vőlegénye tár 

megtörtént, még pedig - tulajdon uri személyem 

A legutóbbi themzei mel. . . . Dejszen, meg is adtam az árát! a hossza 

állásban egészen „megmacskásodottu a lábam, s 

midőn a kedves erőszakosságnak végre is enged 
saságában gyönyörködött a gőzhajó fedélzetéről, nem kellett, megtettem azt a másik kuriósumot, 

Egyszerre véletlenül-e, vagy készakarva, nem tudni, : hogy egy egész csárdást — elkurizáltam egy gyö 

— a habokba zuhant Villámgyorsan rohant utánna 1 nyörü kis teremtéssel, s most meg nem állhatom, 

egy fiatal tengerész tiszt 8 szerencsésen ki is men-, hogy a saját lelki gyönyörűségemre is — legalább 

tette a habokból. A vőlegény pedig a helyett, hogy j rövid extractusban — meg ne örökítsem est aa édes 

megköszönte volna a tiszt önfeláldozási készségét, : kés ssóváltást: 

I r i n u s k á t bámulja e inkább, kinek „arcza ezer 
szer szebb, mint a nyíló rózsa," vagy W e i s z I r é n 
k é r e alkalmazza a költő szavait: 

„Fekete a pillád, kék a szemed, 
Mint mikor a felhő kettéreped ; 
A megrepedt felhőben kék az ég, 
S mint ebben a csillag, szemed ugy ég!u 

Ha B a g o s s y M a r i s k á t látjuk „karc.su dere-
kával, mosolygó szemével, pajkos mosolyával," 8 
mellette S z a r k a M a r i s k á t egy deli ifjú karjaiba 
fűzve alabastrom kezecskéit, nemde igazolva lát-
juk, hogy 

„A virágnak megtiltani nem lehet, 
Hogy ne nyíljék, ha jő a szép kikelet!" 

De alig szabadulunk meg M o l n á r T e r i k e , 
vagy F a r a g ó K a t i n k a bűvös tekintetétől, már is 
a B a g í n ő v é r e k kökényszemei lövellnek ránk 
aranysugarakat. — S vájjon ki az a tűzről pattant 
gyöngyalak, kit lázasan pihegő keblével egy medici 
Venus megirigyelhetne? — Bizonyára: S o h l y a 
J o l á n ka. Igen, ő az! — S kié az a méla, borongó 
s a mellett varázstüzben égő gyönyörű kék szem-

ár, az az érdekes arcz? — Kié másé, mint a 
~ódy R ó z s i k á é ! — S ugyan 

„Álmodom e ? 
Vagy Iátok igazán? 
S a kit látok 
Tündér e, vagy leány?« 

Leány biz az, tündérszépségü hölgy: Re-
v i e z k y M a r i s k a s mellette mindjárt remek ha-
sonmása, mint fejedelmi hölgy fényes kíséretében ' 
B a g i R ó z i k a , kire minden izében ráill ik: 

„Nem anyától lettél, 
Rózsafán termettél, 
Piros pünkösd napján 
Hajnalban születtél! . . 

D e most már — ugy segéljen! — inkább be-
fogom szemeimet, mintsem arra a harmadik angyal 

ti 

Riszdorfer László 
I. t. 375. számú házánál 2 padolt SZOba meleg kony 

hával, éléstár stb. és külön udvarral, f. évi szent 
Mihály naptól kiadó. 

Pályázati hirdetmény. 
Szentes város képviselőtestülete az elő-

fogatosi vállalat teljesítésére f évi o c t ó b e r 
hó i-től számított 3 évi időtartamra 4 előfo-
gatos alkalmazását — e g y e n k i n t 4 — 4 lóval 
1200 frt. megállapított évi javadalmazás mel-
lett — elrendelvén; felhivatnak mindazok, 
kik ezen előfogatosi állásban m a g o k a t alkal 
mázni óhajtják, h o g y ez iránti k é r v é n y ö k e t , 
kellő biztosíték kimutatásával N a g y Imre 
tanácsnoknál, kitől hivatalos órák alatt a fel-
tételek b ő v e b b e n is megtudhatók — £ évi 
sept. 11-ig adják be. 

Szentes, 1884. aug. 28. 
i\afjy Imre, 

tanácsuok. 

Pályázati hirdetmény. 
A szentesi reformált egyhár. kör.pouti leányiskoláiba* a 

kéti munkn tanítására pályásat hirdettetik. Köteles as i lető ta-
nítónő * t-ső ¿a t ««/.tálvhelíokét a 3 4 ¿4 5 ík osztálybe-
liektől killőn e<ni>ortbHii oktatni, heteokint 2—2 déiatán, 2— t 
Arát nsámitva, kiilön, mindkét csoportnak adni. 8 igy ö*asosett 
hetenként 8 órát. Jsvadalmaiáia 40—40, öaszeaen 8<> fi-t l*ea4 
az 1834/j iskolai ¿vre As ez állást elnyerni kibánok f. évissep. 
hó 7-ig alólirt lelkéasnél jelentkezzenek. 

Gerőcz Lajos, 
ref. lelkÓHS 

TÖ 
akik gyermekeik szellemi fejlesztéséről gondoskod-
nak, a szükséges 

iskolai tankönyvekéi 
eredeti áron, — a legjobb és legújabb i r § é» rajz 
eszközöket olcsón kaphatják. 

STARK N Á N D O R 
könyv és pspirkereskedésében (Rambovszki kávébáat 

szépségre: T u r c s á n y í J u l i s k á r a tekintsek, mert I mellett), — a hol a következő lapok is kaphatók: 
úgyis jól tudom, hogy „annyi édes vonzerőnek szí 

vem nem állhat ellen," — s ha elvégre is igéze-

tének Scyllájából kimenekedném, nyomban a junói 

termetű F a r a g ó J u l i s k a bűvös mosolyainak Cha-

rybdise sodorna el. . . . 

„Egyetértés," „Pesti Hirlap," „Pesti Maplo,* „nemzet44 

és „Szentesi Lap." 

Dónáth Istvánnénak 
Dónáton 20 hold földje haszonbérbe adandó. 



H I R D E T E S E K . 
Pályázati hirdetmény. 

Szentes rendezet t tanácsú városában le-

mondás folytán üresedésbe jött s a városi 
ügyész mellett rendszeresített 300 frt. évi 
fizetéssel javadalmazott joggyakornoki állo-
másra ezennel pályázat nyittatik. Felhivat-
nak az ezt elnyerni ahajtók, h o g y j o g v é g -
zettségöket igazolóbizonyitványnyal felszerelt 
kérelmüket Szentes város polgármesteri 
hivatalához f. évi szep. hó 10-ik n a p j á i g 
nyújtsák be. 

Szentes, 1884. aug. hó 22. 

Sarkadi Nagy Mihály 
polgármeater. 

853—384. sz. ép. hiv: 

Arlejtési hirdetmény. 

O 

I E I I U H S E 1 I J 1 K 
főutca, Weisz Bernát-féle ház. 

E l a d á s 1 forint tL©ti lef izetés raellett. 

Alapos oktatás ingyen és 5 évi jótállás. 
Mindennemű ó c s k a varrógépek fizetés gyanánt átvállaltatnak. 

Minden más varrógépek, melyek itt másoktól „Singer" név alatt 

árnsittatnak, n t á n z o t t a k . 3—12 

Csernyi ód na gye közigazgatási bizottságának 1884 
\ fúl. hó 24 én tartott ülésében 70/— 884 sz. a. hozott 
határozata folytan, a szeged-csonqi ádi és mindszent 
félegyházi tih. utakon kijavítandó 2 hid és hmvásár-

! hely szentes féleyyházi úton építendő tégla áteresz é]>i (ft) 
téseiiek biztosítása céljából f. é. sept. hó 14 én d e 11 íjh 
órára Csongrádmegye alispáni hivatalába zárt ajánlati jjL 
versenytiirgyalás. hirdettetik \ 

A versenyezni óhajtók felhivatnak az 1125 f. 91 HP 
kr költség összegnek megfelelő 10 "o tóti bánatpénzzel 
ellátott ajánlataikat a fent irt időig Csongrád megy* 
alisjHÍni hivatalál>a annyival inkább beadni, mert később ^ 
érkezett, vagy kellőleg fel nem szerelt ajánlatok tekin-
tetbe vétetni nem jognak. 

A költségvetés, terv, építési feltételek nevezett híva 
, tálnál Szentesen, vgy a ni. kir. államépitészeti hivatal• ^ 
| nál Szegeden a szokott órákban niegtekintketök. ~ 

Az ajánlatokba az árengedés vagy emelés szám 
• mai én betűvel kiírandó, valamint világosan kiteendö az 
; építési feltételek teljes ismerete. 

Szegeden, 1884. Aug 21 én 

kir. államépitészeti hivatal. 

A J Á N L U N K 

EREDETI ÖLEZESBEN 

NÉGYFÉLE MINŐSÉGŰ 

tűzifát 
a k á r a T i s z á n á l , a k á r p e d i g h á z h o z szál l í tva 

LEGJUTÁNYOSABB ÁRAKON 

L á z á r és Sonnen fek l . 

A Tiszánál Nagy Imre felügyelőnk is 

meg van bizva az árusítással. 

u z i f á k 

(Í!) 

$ 
V'» 

Árlejtési hirdetmény. 
Csongrád megye köz ígazga t> is i bizottságin ak 1884 

évi jul. 24 én tartott ülésében 725 — A84 sz. a. hozott 
határozaUírnl a * zentesi kongó tégla ut kurcza töltésé 
uek karfákkal ellátását reiidelte el és ana 393 frt 
06 krt engedélyezett. 

Ezen munkálatok biztosítása czéljából alólirt hi 
rátához f . é. avg. hó 31 én d. e. ÍO árára zártáján 
lati verseny tárgyalás tűzetik ki. 

A versenyezni óhajtók felhívatnak 10"» bánat 
pénzzel ellátott ajánlataikat fentírt időig Szentet város 
polgármestni hivatalában annyival tnkábít beadni, mert 
kfsöbb érkező, vagy hiányosan felszerelt ajánlatok te 
kintetbe vétetni nem fognak. 

A költségvetés, általános és részletes építési fel 
tételek a j.olgár mesteri hivatalnál, és a m. kir állam 
épitészeti hivatalnál Szegeden a rendes hivatalos órák 
ban meg tekinthetők 

Az ajálatokban az árengedés vagy emelés szóval 
és számmal kiírandó, vgy szintén világosan kiteendö 
az általános és részletes építési feltételek teljesósmerete. 

Szentes város polgármesteri hivatalitól. 

Szentes 1884 évi aug. hó 22 én. 

Sarkad? Mihály, 
polgármester. 

B E O G L E J O S E F 
gép és rostalemez gyára 

B U D A P E S T E N 
GYÁR : 

külső vaciut. raktár: váci korút 68. 

Burg Lajos 
örököseinek Yekr rirsárd* melletti tanyaföld és rekerlap<»i fMd-
jök, királysági tanjraföldjükkel együtt siabad késből eladó, 
vagy árendába adandó, ért« késni leh«t klágoc«on Hunyady La-
jos kasznár «mái, — ragy pedig bet)ben Rózsa Ferencinél 

III. I- 181 ns alatt 2- 3 

|Ajánlja minden gazd. kiállításon kitüntetett 

TRIEURJEIT 
váltható szitákkal. 

| Gabona tisztító rostákat. Tengeri 
morzsolókat. 

I S z a b a d , h á r m a * ekéket, 
j közönséges és acél ekéket, 

( c s é p l ő g é p l e m e z s z i t á k a t 
gőzest'plő és járgánycséplókhöz. 

ILukasztott és hasított lemezeket, malmok, 
| méhészeti és technikai célokra, járgány cséplő 
I gépeket s minden egyéb gazdasági gépeket. 

Továbbá e téren a legújabbat: 

SCHMID H. szabadalmazott nemzeti rostát. 
1882 augusztus 30-án 17567 atára alatt szabadalmasra, mint egyedüli jogosított gyártója. Nagysága 4 láb 4 hüvelyk 

magas és 2 láb 4 hüvelyk széles, súlya 60 kiló. Ára 48 frt. Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 

Horváth Jnnosné 
háza, a vitámélben eladó. II tized 142 sz. a. Értekezni lehet 

a tulajdonossal, vagy Sxántlió Jánof közvetítővel 

H i r d e t m é n y 

A z i$84*ik é v r e összeá l l í to t t h a d m e n t e s -
s é g i d i j össze i rás i é s k i v e t é s i l a j s t r o m S z e n -
t e s v á r o s r é s z é r e a s z e g e d i t e k i n t e t e s kir. 
a d ó f e l ü g y e l ő ur f. é v i 5380 sz. a. k e l t ren-
d e l e t é v e l m e g k ü l d e t e t t . M i é r t is f e l h i v a t n a k 
a h a d m e n t e s s é g i d i j k ö t e l e s e g y é n e k , h o g y 
e z e n h i r d e t m é n y k ö z z é t é t e l é t ő l számítot t 8 
n a p o n k e r e s z t ü l , a k i r o v á s t a ló l írott h i v a t a -
l o s h e l y i s é g é b e n m e g t e k i n t h e t i k , s e z e n i d ő 
a l a t t a n e t a l á n í t é v e s k i r o v á s e l len fe l leb-
b e z é s ü k e t b e a d h a t j á k . U g y a n e z a l k a l o m m a l 
a h a d m e n t e s s é g i d i j k ö n y v e c s k é k az é v i ki-
r o v á s b e j e g y z é s e v é g e t t , az 1883 X L 1 V . t. c . 
36. §. d.) p o n t j a é r t e l m é b e n b e m u t a t a n d ó k . 

S z e n t e s , 1884. a u g . 23-án. 

S Z Á N T Ó L A J O S 
adóügyi tanácsuk. 

Berényi Sándornak 
a felső réten 650 kéve tiszta gyékénje van 

Lakása I. t. 594. sz. 

eladó. 
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VARRÓGÉP RAKTÁR 
Felsenbnrg Benedek órásnál 

SZENTESEN, 
főutca, az evangelikus egyház épületében. 

Ajánlom dúsan berendezett raktáramat minden-

nemű eredet i varrógépekből, melyeket heti, havi és 

negyedévi részletfizetés és 5 (öt) évi jótállás mellett 

szolgálok ki. 

E d e t i a n d ^ r c u M m i j f é p á 
65 írtért kaphatók. Minden a géphez megkívántató 

részek nálam jutányosán megszerezhetők. 

Kaphatók továbbá mindennemű 

Arany és ezüst zsebórák, 
o. m. inga, ébresztő, zene, párisi és mindenféle fali 

órik havi részletfizetés és 2 (két) évi jótállás mellett 

Mindenféle javítások gyorsan, pontosan és jutá-
nyosán eszközöltetnek n - » 

S c h r a n i z G y ö r g y 

I I I . t. 180. sz. háza haszonbérbe kiadó s azonnal 
elfoglalható. — Ugyanannak 4 - 6 

56 hold földje 
O haszonbérbe, vagy feles munkálatra kiadó. Értekez 

j hetni Weisz Ede árvaszéki ülnök urnái. 

H ^ X X X X X X X X X X X X X X X X X 
w Ö z r . J f i a l a t l d e s z J á n o s n é 

y II- t. 156. sz. háza kedvező föltételek mellett eladó. 

^ értekezhetni Weíez Ede úrral. 4—6 
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Pályázat. 

1 • 1 " • í 1 te a) a » 
® flí = Q.C0 E o cr.-as ® 
>,®-==3_se-- a. co « . ® 

N cx-c £ .e so ™ •= S: es 
cö . ® "S u. « >» cx cs r: p a "E ® 5 

t — t o O C J T ' - T u í- N Ä ® _ — O w — -CO CO n m ? — 
e ® _ p >» cd cíi í; 2 t- ' 

^ ® 5>
 3

 2 o jc — ex -

q 2 - «0 •» * "5 u • ~ Sí E 
5 j-ÍS > « - S ä ^ c « ®— 
E e S 2 ± J = = « «3 - 5 JS — ^ «0 ~ -M .Sí 03 ~ C 03 ® C 

CO ® ® " 
Cl C £ ei-* ° «>'« *> Cr8® 2 J? •« 

. t a « o » o-o ß-i. ^ „ Om c 

C ® W ® m '® O n S ^ í ee 
<0 > 0(0 CBAN^"0 C OB*® >0) 

- ec « Ä 

=S 'e < 
S í i 

•8 Q S | 1 

s K N N P 

^ ^ I 

? 

Í r é g i gépek n j a k k a i becseréiieínek 

A teési községi iskolánál üresedésbe jött ta-
nítói állomás betöltésére pályázat nyittatik. Pályázni 
óhajtóktól megkívántatik a kellő képzettségen kívül 
a magyar nyelv tökéletes bírása. A községi tanitói 
állomáshoz kötött évi fizetés 300 frt készpénz, mely 
a községi pénztárból havonként előlegesen fizettetik, 
szabad lakás, egy szoba, egy kamara, egy konyha 
400 nsz. öl udvar terület, mely házi kertül szolgál-
hat. Felhivatnak mind azok, kik eseo állomást el-
nyerni óhajtják tanítási képességükről szóló kellőleg 
felszerelt folyamodványaikat, Teés község előljárd 
ságáhos Szentesen f. évi augusztus hó 31-ig küld 
jék be. Választási határnapul f. évi september hó 
1-sft, (Szentesen Teés,—Fábián Sebestyén község kör-
jegyzői iroda helyiségében) d. e. 9 órája tűzetik ki. 

Kelt Szentesen, 1884. évi aug. hó 11. 

3 - 3 Községi elöljáróság. JJ : 
t X K X X X K X X X X X X X X 

Hirdetmény. 
R m Molnár Jánosnak a Keresztese örökösöktől vett 

veresegyházi 2 fertály földje, a Mucsitiáton 15 hold 
I szántó földje (a pankotai útra van véggel) és a 

; szent lászlói saroknál lévő kát fertály szántó és 
V kaszáló földje szabadkézből eladó. 3 - 3 # 

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
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HIRDETMÉNY. 
Teé« krttBég tulajdonát k*p«5 r^gale korcsma épü-

lettel, e folyó éri M*p bó 7-én dálelőu 10 órakor a közaég-
nek Szentesen lerS köajepyrői hivatalánál njilvános árveré.en 
a legtöbbet ígérőnek bérbe fog adatni — a feltételek a köíjegr-
íCi hivatalban hivatalos órik alatt megtekintheió'k. 

Hódi J inoa, bíró. 

854.—884 sz. ép. hiv. 

Arlejtési hirdetmény. 2 3 

Csongrádmegye közig, bizottságának 1884 évi Jul. 
hó 24 én tartott ülésében 701—84 sz. a. hozott hatá-
rozat folytán a mindszent—szegvár—szentesi törvény-
hatósági uton eszközlendö építkezések biztosítása végett 
/. é. szept. 14 én d. e. 10 órára Csongrádmegye alis-
páni hivatalába zártajánlati versenytárgyalás hirdettetik 

A versenyezni óhajtók felhívatnak, az 536 frt 
96 kr. költségösszegnek megfelelő 1 0 % bánatpénzzel 
ellátott ajánlataikat a fentirt időig Csongrádmegye alis-
páni hivatalába annyival inkább beadni, mert később 
érkezett, vagy nem kellőleg felszereit ajánlatok tekintetbe 
vétetni nem fognak. 

A költségvetés, terv, építési feltételek nevezett hi 
vatálnál, vgy a nu kir. államépitészeti hivatalnál Sze 
geden a szokott órákban megtekinthetők. 

Az ajánlatba az árengedés vagy emelés számmal 
es betűvel kiírandó, valamint vtolagosan kiteendö az 
épitési feltételek teljes ismerete. 

Szegeden, 1884. avg. hó 21 én. 

M. kir. államépitészeti hivatal. 
»YOMATOTT JL KIADÓ 81 ICA FERENCZ QYOB88AJTÓJÁN. 




